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Жизнь, движенье разрѣшились

Въ сумракъ зыбкій, въ дальній гулъ…

Мотылька полетъ незримый

Слышенъ въ воздухѣ ночномъ…

Часъ тоски невыразимой!

Все во мнѣ—и я во всемъ!

Сумракъ тихій, сумракъ сонный,

Лейся въ глубь моей души,

Тихій, томный, благовонный,

Все залей и утиши.

Чувства мглой самозабвенья

Переполни черезъ край,

Дай вкусить уничтоженья,

Съ міромъ дремлющимъ смѣшай“.[1]







Въ этомъ стихотвореніи, полномъ тонкаго художественнаго импрессіонизма, и музыкальномъ, какъ колыбельная пѣсня, мысли и чувства угасаютъ, какъ гаснутъ облака на вечернемъ небѣ. И подъ этотъ тихій ритмъ душа проникается той тихой печалью, съ которой травы наклоняются къ поверхности пруда, гдѣ отразилось послѣднее мерцаніе сумерекъ.

Послѣ такого нѣжнаго стихотворенія вдвойнѣ краснорѣчивымъ кажется полный мажорныхъ настроеній Сонъ на морѣ.


	
„И море и буря качали нашъ челнъ,

Я сонный былъ преданъ всей прихоти волнъ;

И двѣ безпредѣльности были во мнѣ,—

И мной своевольно играли онѣ.

Кругомъ, какъ кимвалы, звучали скалы,

И вѣтры свистѣли, и пѣли валы.

Я въ хаосѣ звуковъ леталъ оглушенъ;

Надъ хаосомъ звуковъ носился мой сонъ…

Болѣзненно-яркій, волшебно-нѣмой,

Онъ вѣялъ легко надъ гремящею тьмой,

Въ лучахъ огневицы развилъ онъ свой міръ,

Земля зеленѣла, свѣтился эѳиръ…

Сады, лабиринты, чертоги, столпы…

И чудился шорохъ несмѣтной толпы.

Я много узналъ мнѣ невѣдомыхъ лицъ,

Зрѣлъ тварей волшебныхъ, таинственныхъ птицъ,—

По высямъ творенья я гордо шагалъ,

И міръ подо мною недвижно сіялъ…







	↑ «Тени сизые смесились…» — стихотворение Ф. И. Тютчева. (прим. редактора Викитеки)



Тот же текст в современной орфографии 

	
Жизнь, движенье разрешились

В сумрак зыбкий, в дальний гул…

Мотылька полет незримый

Слышен в воздухе ночном…

Час тоски невыразимой!

Всё во мне — и я во всём!

Сумрак тихий, сумрак сонный,

Лейся в глубь моей души,

Тихий, томный, благовонный,

Всё залей и утиши.

Чувства мглой самозабвенья

Переполни через край,

Дай вкусить уничтоженья,

С миром дремлющим смешай».[1]







В этом стихотворении, полном тонкого художественного импрессионизма, и музыкальном, как колыбельная песня, мысли и чувства угасают, как гаснут облака на вечернем небе. И под этот тихий ритм душа проникается той тихой печалью, с которой травы наклоняются к поверхности пруда, где отразилось последнее мерцание сумерек.

После такого нежного стихотворения вдвойне красноречивым кажется полный мажорных настроений Сон на море.


	
«И море и буря качали наш челн,

Я сонный был предан всей прихоти волн;

И две беспредельности были во мне, —

И мной своевольно играли оне.

Кругом, как кимвалы, звучали скалы,

И ветры свистели, и пели валы.

Я в хаосе звуков летал оглушен;

Над хаосом звуков носился мой сон…

Болезненно-яркий, волшебно-немой,

Он веял легко над гремящею тьмой,

В лучах огневицы развил он свой мир,

Земля зеленела, светился эфир…

Сады, лабиринты, чертоги, столпы…

И чудился шорох несметной толпы.

Я много узнал мне неведомых лиц,

Зрел тварей волшебных, таинственных птиц, —

По высям творенья я гордо шагал,

И мир подо мною недвижно сиял…







	↑ «Тени сизые смесились…» — стихотворение Ф. И. Тютчева. (прим. редактора Викитеки)
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